
DECYZJA RADY (WPZiB) 2025/601

z dnia 24 marca 2025 r.

zmieniająca decyzję (WPZiB) 2022/2319 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją 
na Haiti

RADA UNII EUROPEJSKIEJ,

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego art. 29,

uwzględniając decyzję Rady (WPZiB) 2022/2319 z dnia 25 listopada 2022 r. w sprawie środków ograniczających 
w związku z sytuacją na Haiti (1), w szczególności jej art. 8 ust. 1,

uwzględniając wniosek Wysokiego Przedstawiciela Unii do Spraw Zagranicznych i Polityki Bezpieczeństwa,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) W dniu 25 listopada 2022 r. Rada przyjęła decyzję (WPZiB) 2022/2319.

(2) W dniu 18 października 2024 r. Rada Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych (RB ONZ) przyjęła 
rezolucję nr 2752 (2024) stwierdzającą, że sytuacja w Haiti nadal stanowi zagrożenie dla międzynarodowego 
pokoju i bezpieczeństwa oraz dla stabilności w regionie.

(3) W rezolucji nr 2752 (2024) Rada Bezpieczeństwa wyraziła poważne zaniepokojenie tym, że przemoc gangów i inne 
działania przestępcze są niezwykle nasilone oraz że sytuacja w Haiti niesie konsekwencje dla regionu. Rada 
Bezpieczeństwa wyraziła również głębokie zaniepokojenie faktem, że nielegalny handel uzbrojeniem i amunicją oraz 
ich przekierowywanie do uzbrojonych gangów w Haiti, angażujących się w uporczywe i destabilizujące działania 
przestępcze, powodują podważanie praworządności i poszanowania praw człowieka, mogą utrudniać świadczenie 
pomocy humanitarnej i mieć dalekosiężne negatywne skutki humanitarne i społeczno-gospodarcze.

(4) W pkt 1 rezolucji RB ONZ nr 2752 (2024) wyjaśniono, że do działań zagrażających pokojowi, stabilności 
i bezpieczeństwu Haiti należą nielegalna eksploatacja zasobów naturalnych lub nielegalny handel nimi. Rada uważa, 
że wyjaśnienie to należy uwzględnić w środkach ograniczających Unii w związku z sytuacją w Haiti, aby zapewnić 
ich spójność, biorąc pod uwagę, że środki dotyczące zamrożenia aktywów i ograniczeń podróży przyjęte przez Radę 
Bezpieczeństwa oraz przez odpowiedni Komitet Sankcji Rady Bezpieczeństwa zostały już uwzględnione w środkach 
ograniczających Unii.

(5) W pkt 2 rezolucji RB ONZ nr 2752 (2024) wprowadzono zakaz dostawy, sprzedaży lub transferu do Haiti 
uzbrojenia i wszelkich materiałów z nim związanych, w tym broni i amunicji, pojazdów wojskowych i sprzętu 
wojskowego, sprzętu paramilitarnego i części zapasowych do wyżej wymienionych. Wprowadza się również zakaz 
dotyczący pomocy technicznej, szkoleń, pomocy finansowej lub innej, związanych z działaniami wojskowymi, lub 
zapewniania, konserwacji lub użytkowania wszelkiego uzbrojenia i wszelkich materiałów z nim związanych. 
Rezolucja RB ONZ nr 2752 (2024) zastępuje zatem embargo na broń strzelecką i lekką oraz na amunicję 
wynikające z rezolucji RB ONZ nr 2699 (2023).

(6) Unia powinna podjąć dalsze działania w celu wdrożenia niektórych środków.

(7) Należy zatem odpowiednio zmienić decyzję (WPZiB) 2022/2319.

PRZYJMUJE NINIEJSZĄ DECYZJĘ:

Artykuł 1

W decyzji (WPZiB) 2022/2319 wprowadza się następujące zmiany:

1) w art. 1 wprowadza się następujące zmiany:

a) ust. 1 otrzymuje brzmienie:

„1. Dostawa, sprzedaż, transfer lub wywóz uzbrojenia i wszelkich materiałów z nim związanych, łącznie z bronią 
i amunicją, pojazdami wojskowymi, sprzętem wojskowym i paramilitarnym oraz częściami zapasowymi do wyżej 
wymienionych, bezpośrednio lub pośrednio, do Haiti z terytoriów państw członkowskich lub poprzez nie lub przez 
obywateli państw członkowskich, lub przy użyciu statków pływających pod ich banderą lub ich statków 
powietrznych, są zakazane bez względu na to, czy pochodzą one z ich terytoriów.”;
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b) ust. 2 otrzymuje brzmienie:

„2. Zakazuje się:

a) zapewniania Haiti, bezpośrednio lub pośrednio, pomocy technicznej, szkoleń, usług pośrednictwa lub innej 
pomocy, związanych z działaniami wojskowymi, lub zapewniania, produkcji, konserwacji lub użytkowania 
wszelkiego uzbrojenia i wszelkich materiałów z nim związanych;

b) zapewniania Haiti, bezpośrednio lub pośrednio, finansowania lub pomocy finansowej związanych z działaniami 
wojskowymi, lub dostarczaniem, produkcją, konserwacją i użytkowaniem wszelkiego uzbrojenia i wszelkich 
materiałów z nim związanych, w tym – między innymi – udzielania dotacji, pożyczek i ubezpieczeń kredytów 
eksportowych, a także zapewniania ubezpieczeń i reasekuracji, na potrzeby sprzedaży, dostawy, transferu lub 
wywozu uzbrojenia i materiałów z nim związanych lub na potrzeby zapewniania związanych z nimi pomocy 
technicznej, szkoleń, usług pośrednictwa lub innej pomocy.”;

c) ust. 6 otrzymuje brzmienie:

„6. Zakazy określone w ust. 1 i 2 nie mają zastosowania do:

a) dostawy, sprzedaży, transferu lub wywozu uzbrojenia i materiałów z nim związanych ani do zapewniania pomocy 
technicznej, szkoleń, usług pośrednictwa, innej pomocy lub personelu, lub zapewniania finansowania lub pomocy 
finansowej, na rzecz lub za pośrednictwem Organizacji Narodów Zjednoczonych lub zatwierdzonej przez 
Organizację Narodów Zjednoczonych misji, lub na rzecz jednostki bezpieczeństwa działającej pod dowództwem 
rządu Haiti, które mają być użytkowane przez te podmioty lub w koordynacji z nimi i które służą wyłącznie do 
realizacji celów, jakimi są pokój i bezpieczeństwo na Haiti;

b) dostawy, sprzedaży, transferu lub wywozu uzbrojenia i materiałów z nim związanych, zapewniania pomocy 
technicznej, szkoleń, usług pośrednictwa, innej pomocy lub personelu, ani zapewniania finansowania lub pomocy 
finansowej do Haiti, w przypadku gdy zostały one uprzednio zatwierdzone przez Komitet Sankcji do realizacji 
celów, jakimi są pokój i bezpieczeństwo na Haiti;

c) dostawy, sprzedaży, transferu lub wywozu nieśmiercionośnego sprzętu wojskowego do Haiti, przeznaczonego 
wyłącznie do celów humanitarnych lub ochronnych, lub do zapewniania związanych z nim pomocy technicznej, 
szkoleń, usług pośrednictwa lub innej pomocy, lub finansowania lub pomocy finansowej, w przypadku gdy służy 
to realizacji celów, jakimi są pokój i bezpieczeństwo na Haiti.”;

2) uchyla się art. 1a;

3) w art. 2 ust. 1 akapit pierwszy dodaje się następującą literę:

„i) zaangażowanie w nielegalną eksploatację zasobów naturalnych lub nielegalny handel nimi.”;

4) w art. 2a ust. 1 akapit pierwszy lit. a) dodaje się następujący podpunkt:

„(ix) są zaangażowane w nielegalną eksploatację zasobów naturalnych lub nielegalny handel nimi.”;

5) w art. 3 ust. 1 akapit pierwszy dodaje się następującą literę:

„i) zaangażowanie w nielegalną eksploatację zasobów naturalnych lub nielegalny handel nimi.”;

6) w art. 3a ust. 1 akapit pierwszy lit. a) dodaje się następujący podpunkt:

„(ix) są zaangażowane w nielegalną eksploatację zasobów naturalnych lub nielegalny handel nimi.”;

Artykuł 2

Niniejsza decyzja wchodzi w życie następnego dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Sporządzono w Brukseli dnia 24 marca 2025 r.

W imieniu Rady

Przewodniczący

C. SIEKIERSKI 
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